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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions

for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
-dimensions: 147x120 cm
-6 magnets
- Material: 190T polyester, silver lining

CHARACTERISTIC:
The mat provides protection against various weather conditions. The black side against the cold and the silver side against the heat. 
Thanks to the magnets in the mat, it will adapt to the glass. It is also a great way to keep the glass clean when there is no possibility 
to leave the car under the roof.

INSTALLATION:
1. Apply the mat to both wing mirrors
2. Straighten the mat so that the magnets fit the glass
3. Latch the side pieces of the mat with the door (driver and passenger side)

PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 

w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
-wymiary: 147x120 cm
-6 magnesów
-materiał: poliester 190T, srebrna podbicie

CHARAKTERYSTYKA: 
Mata zapewnia ochronę przed różnymi warunkami pogodowymi. Czarna strona przed mrozem, a srebrna upałem. Dzięki magnesom 
w macie dopasuje się ona do szyby. Jest to również doskonały sposób na utrzymanie czystej szyby, gdy nie ma możliwości 
zostawienia samochodu pod zadaszeniem.

MONTAŻ:
1. Nałóż matę na oba lusterka
2. Rozprostuj matę tak, żeby magnesy dopasowały się do szyby
3. Boczne kawałki maty przytrzaśnij drzwiami (od strony kierowcy i pasażera)



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
-Abmessungen: 147x120 cm
-6 Magnete
- Material: 190T Polyester, Silberfutter

CHARAKTERISTISCH:
Die Matte bietet Schutz vor verschiedenen Wetterbedingungen. Die schwarze Seite gegen die Kälte und die silberne Seite gegen die 
Hitze. Dank der Magnete in der Matte passt sie sich dem Glas an. Es ist auch eine großartige Möglichkeit, das Glas sauber zu halten, 
wenn das Auto nicht unter dem Dach gelassen werden kann.

INSTALLATION:
1. Bringen Sie die Matte auf beiden Spiegeln an
2. Richten Sie die Matte gerade aus, sodass die Magnete auf das Glas passen
3. Verrasten Sie die Seitenteile der Matte mit der Tür (Fahrer- und Beifahrerseite).

CS

Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- rozměry: 147x120 cm
-6 magnetů
- Materiál: 190T polyester, stříbrná podšívka

CHARAKTERISTICKÝ:
Rohož poskytuje ochranu proti různým povětrnostním vlivům. Černá strana proti chladu a stříbrná strana proti horku. Díky 
magnetům v podložce se přizpůsobí sklu. Je to také skvělý způsob, jak udržet sklo čisté, když není možnost nechat auto pod střechou.

INSTALACE:
1. Přiložte rohož na obě zrcadla
2. Narovnejte podložku tak, aby magnety lícovaly se sklem
3. Zaklapněte boční díly rohože s dveřmi (na straně řidiče a spolujezdce)



FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes

pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
-dimensions : 147x120cm
-6 aimants
- Matériau : polyester 190T, doublure argentée

CARACTÉRISTIQUE:
Le tapis offre une protection contre diverses conditions météorologiques. Le côté noir contre le froid et le côté argenté contre la 
chaleur. Grâce aux aimants dans le passe-partout, il s'adaptera au verre. C'est également un excellent moyen de garder la vitre propre 
lorsqu'il n'est pas possible de laisser la voiture sous le toit.

INSTALLATION:
1. Appliquez le tapis sur les deux miroirs
2. Redressez le tapis pour que les aimants s'adaptent au verre
3. Encliquetez les pièces latérales du tapis avec la porte (côté conducteur et passager)

ES

Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones

para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
-dimensiones: 147x120 cm
-6 imanes
- Material: poliéster 190T, forro plateado

CARACTERÍSTICA:
La alfombrilla proporciona protección contra diversas condiciones climáticas. El lado negro contra el frío y el lado plateado contra el 
calor. Gracias a los imanes de la alfombrilla, se ajustará al cristal. También es una gran manera de mantener limpio el cristal cuando 
no hay posibilidad de dejar el coche bajo el techo.

INSTALACIÓN:
1. Aplica la alfombrilla a ambos espejos.
2. Endereza la alfombrilla para que los imanes encajen en el cristal
3. Encaje las piezas laterales del tapete con la puerta (lado del conductor y del pasajero)



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni

per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
-dimensioni: 147x120 cm
-6 magneti
- Materiale: poliestere 190T, fodera argentata

CARATTERISTICA:
Il tappetino fornisce protezione contro varie condizioni atmosferiche. Il lato nero contro il freddo e il lato argento contro il caldo. 
Grazie ai magneti nel tappetino, si adatterà al vetro. È anche un ottimo modo per mantenere pulito il vetro quando non c'è possibilità 
di lasciare l'auto sotto il tetto.

INSTALLAZIONE:
1. Applicare il tappetino su entrambi gli specchi
2. Raddrizzare il tappetino in modo che i magneti aderiscano al vetro
3. Agganciare le parti laterali del tappetino alla porta (lato guida e lato passeggero)

RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
-dimensiuni: 147x120 cm
-6 magneți
- Material: poliester 190T, captuseala argintie

CARACTERISTICĂ:
Covorașul oferă protecție împotriva diferitelor condiții meteorologice. Partea neagră împotriva frigului și partea argintie împotriva 
căldurii. Datorită magneților din covoraș, se va adapta la sticlă. Este, de asemenea, o modalitate excelentă de a menține geamul curat 
atunci când nu există posibilitatea de a lăsa mașina sub acoperiș.

INSTALARE:
1. Aplicați covorașul pe ambele oglinzi
2. Îndreptați covorașul astfel încât magneții să se potrivească pe sticla
3. Fixați părțile laterale ale covorașului cu ușa (partea șoferului și pasagerului)



HU

Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!
A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat

a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat
és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- méretei: 147x120 cm
- 6 mágnes
- Anyaga: 190T poliészter, ezüst bélés

JELLEGZETES:
A szőnyeg védelmet nyújt a különböző időjárási viszonyokkal szemben. A fekete oldal a hideg ellen és az ezüst oldal a meleg ellen. A
szőnyegben lévő mágneseknek köszönhetően alkalmazkodik az üveghez. Ez egy nagyszerű módja annak, hogy tisztán tartsa az 
üveget, amikor nincs lehetőség a tető alatt hagyni az autót.

TELEPÍTÉS:
1. Vigye fel a szőnyeget mindkét tükörre
2. Egyenesítse ki a szőnyeget úgy, hogy a mágnesek illeszkedjenek az üveghez
3. Pattintsa fel a szőnyeg oldalsó darabjait az ajtóval (vezető és utasoldal)

SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
-rozmery: 147x120 cm
- 6 magnetov
- Materiál: 190T polyester, strieborná podšívka

CHARAKTERISTIKA:
Rohož poskytuje ochranu pred rôznymi poveternostnými vplyvmi. Čierna strana proti chladu a strieborná proti teplu. Vďaka 
magnetom v podložke sa prispôsobí sklu. Je to tiež skvelý spôsob, ako udržať sklo čisté, keď nie je možné nechať auto pod strechou.

INŠTALÁCIA:
1. Priložte rohož na obe zrkadlá
2. Vyrovnajte podložku tak, aby magnety pasovali na sklo
3. Zaklapnite bočné diely rohože s dverami (na strane vodiča a spolujazdca)



ET

Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- mõõdud: 147x120 cm
- 6 magnetit
- Materjal: 190T polüester, hõbedane vooder

KARAKTERISTIK:
Matt kaitseb erinevate ilmastikutingimuste eest. Must pool külma vastu ja hõbedane kuumuse vastu. Tänu matis olevatele 
magnetitele kohandub see klaasiga. Samuti on see suurepärane võimalus hoida klaasid puhtad, kui puudub võimalus autot katuse alla 
jätta.

PAIGALDAMINE:
1. Kandke matt mõlemale peeglile
2. Sirgendage matt nii, et magnetid sobiksid klaasiga
3. Kinnitage mati külgmised osad uksega (juhi ja kaassõitja pool)

LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
-išmatavimai: 147x120 cm
- 6 magnetai
- Medžiaga: 190T poliesteris, sidabrinis pamušalas

CHARAKTERISTIKA:
Kilimėlis apsaugo nuo įvairių oro sąlygų. Juoda pusė nuo šalčio ir sidabrinė nuo karščio. Kilimėlyje esančių magnetų dėka jis 
prisitaikys prie stiklo. Tai taip pat puikus būdas išlaikyti stiklą švarų, kai nėra galimybės palikti automobilio po stogu.

MONTAVIMAS:
1. Užtepkite kilimėlį ant abiejų veidrodžių
2. Ištiesinkite kilimėlį taip, kad magnetai atitiktų stiklą
3. Užfiksuokite šonines kilimėlio dalis su durelėmis (vairuotojo ir keleivio pusėje)



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
-izmēri: 147x120 cm
- 6 magnēti
- Materiāls: 190T poliesters, sudraba odere

RAKSTUROJUMS:
Paklājiņš nodrošina aizsardzību pret dažādiem laikapstākļiem. Melnā puse pret aukstumu un sudraba puse pret karstumu. Pateicoties 
paklājiņā esošajiem magnētiem, tas pielāgosies stiklam. Tas ir arī lielisks veids, kā saglabāt stiklu tīru, kad nav iespējas atstāt 
automašīnu zem jumta.

UZSTĀDĪŠANA:
1. Uzklājiet paklājiņu uz abiem spoguļiem
2. Iztaisnojiet paklājiņu tā, lai magnēti atbilstu stiklam
3. Nofiksējiet paklājiņa sānu daļas ar durvīm (vadītāja un pasažiera pusē)

UK

Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!
Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції

для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій
і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
-розміри: 147х120 см
- 6 магнітів
- Матеріал: 190T поліестер, срібляста підкладка

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Килимок забезпечує захист від різних погодних умов. Чорна сторона проти холоду, а срібна проти спеки. Завдяки магнітам в
килимку він пристосується до скла. Також це відмінний спосіб підтримувати скло в чистоті, коли немає можливості 
залишити машину під дахом.

ВСТАНОВЛЕННЯ:
1. Нанесіть килимок на обидва дзеркала
2. Розправте килимок так, щоб магніти прилягали до скла
3. З’єднайте бічні частини килимка з дверима (з боку водія та пасажира)



BG

Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!
Моля, прочетете следните инструкции преди употреба

за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено
бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
- Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
- Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
- Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
-размери: 147х120см
-6 магнита
- Материал: 190T полиестер, сребрист хастар

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Постелката осигурява защита срещу различни атмосферни влияния. Черната страна срещу студа и сребърната страна срещу 
топлината. Благодарение на магнитите в постелката, тя ще се приспособи към стъклото. Освен това е чудесен начин да 
поддържате стъклото чисто, когато няма възможност да оставите колата под покрива.

ИНСТАЛАЦИЯ:
1. Нанесете постелката върху двете огледала
2. Изправете постелката, така че магнитите да паснат на стъклото
3. Захванете страничните части на постелката с вратата (от страната на водача и пътника)

HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!
Prije uporabe pročitajte sljedeće upute

za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik
budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu.

SPECIFIKACIJA:
-dimenzije: 147x120 cm
-6 magneta
- Materijal: 190T poliester, srebrna podstava

KARAKTERISTIKA:
Otirač pruža zaštitu od raznih vremenskih uvjeta. Crna strana protiv hladnoće i srebrna strana protiv vrućine. Zahvaljujući magnetima
u podlozi, prilagodit će se staklu. Također je izvrstan način da stakla budu čista kada nema mogućnosti ostaviti automobil pod 
krovom.

MONTAŽA:
1. Nanesite prostirku na oba ogledala
2. Poravnajte podlogu tako da magneti prianjaju uz staklo
3. Pričvrstite bočne dijelove prostirke s vratima (vozačeva i suvozačeva strana)



SV

Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!
Läs följande instruktioner före användning

för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på
framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Spara denna bruksanvisning för framtida referens.

SPECIFIKATION:
-mått: 147x120 cm
-6 magneter
- Material: 190T polyester, silverfoder

KARAKTERISTISK:
Mattan ger skydd mot olika väderförhållanden. Den svarta sidan mot kylan och den silverfärgade mot värmen. Tack vare magneterna 
i mattan kommer den att anpassa sig efter glaset. Det är också ett utmärkt sätt att hålla glaset rent när det inte finns möjlighet att 
lämna bilen under taket.

INSTALLATION:
1. Applicera mattan på båda speglarna
2. Räta till mattan så att magneterna passar glaset
3. Snäpp fast sidostyckena på mattan med dörren (förar- och passagerarsidan)

EL

Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!
Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση

για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό
στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη

ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό : ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
- Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
- Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
- Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
-διαστάσεις: 147x120 cm
-6 μαγνήτες
- Υλικό: 190T πολυεστέρας, ασημί επένδυση

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Το χαλάκι παρέχει προστασία από διάφορες καιρικές συνθήκες. Η μαύρη πλευρά ενάντια στο κρύο και η ασημί πλευρά ενάντια στη 
ζέστη. Χάρη στους μαγνήτες στο χαλάκι, θα προσαρμοστεί στο γυαλί. Είναι επίσης ένας πολύ καλός τρόπος να διατηρείτε το τζάμι 
καθαρό όταν δεν υπάρχει δυνατότητα να αφήσετε το αυτοκίνητο κάτω από την οροφή.

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ:
1. Εφαρμόστε το χαλάκι και στους δύο καθρέφτες
2. Ισιώστε το χαλάκι έτσι ώστε οι μαγνήτες να ταιριάζουν στο γυαλί
3. Κουμπώστε τα πλαϊνά κομμάτια του χαλιού με την πόρτα (από την πλευρά του οδηγού και του συνοδηγού)


